
EL SANT JORDI DE PERE NISART. 
E IGMA EN CLAU DE MISTERI EYCKIA 

CONXITA BONCOMPTE I COLL 

Pere Nisart, Sant Jordi, 2,84 cm X 1,87 cm, oli i tremp sobre tau la , 1468-
1470. Provinent de l'església de Sant Antoni de Padua, Palma de Mallorca. Ac
tualment al Museu Diocesa de Mallorca. 

L'obra objecte del present estucti ha estat sovint esrnentada en literatma sobre 
pintma flamenca del segle ';N . La seva menció, pero, no ha anat més enlla de la citació 
o d'una acurada descripció en treballs de caracter autocton.' El Sant ]ordi de Pere Ni
sa.rt (fig . 1) plan teja ctiverses qüestions relacionades amb els tallers flamencs, contactes 
arnb el món italia, interpretació iconologica i formació del seu autor, la persona.litar del 
qua! esdevé sorprenent i la seva fisonom.ia dedtüble en clau de misteri eydcia. 

Els préstecs flamencs apunten envers la producció de Jan van Eyck i de Ro
gier van der Weyden . Freqüentment s'ha considerar !'obra de Nisart una replica 
del Sant Jordi autograf del referir mestre del duc de Borgonya comprar l'any 
1444 a Valencia per Alfons el Magnanirn .2 Aqüesta taula passa a Napols, on sem-

1. G. LLOMPART, la pintitragótica mallorqnina, vol. 111, Palma de Mallorca, Luis Ripoll Ed., 
1978,p. 147. 

2. Rcprodueixo un deis dos documenrs existents que fan referencia a la mencionada tran
sacció. libro de cuentas de la Bailía, f. 273, sig. c. 59: «ltem pos en data los quals per mi liura lo dit 
Pcrc Garró a Jaume Johan Gregori, mercader de Valencia , 2144 sous re"!als perles raons segücnts: 
2000 sous deis quals d'aquells per ordinació mía es estada i es comprada una taula de fust de roure 
de 4 pams d'alt per 3 d'ample, en la qua! es pintada i dibuixada de ma de mcstrc Johanncs lo gran 
pintor del il-lustrc duch de Burgunya la imatgc de Sant Jordi i amb altres moltes obres molt altament 
acabades. I 144 sous pe rlo preu de q uatre charamires 111olt fines que sem blantment de aq ucll son cs
rades comprades per obs de transmetre així la dita taula co111 les dites charamitcs al Sr. Rci en lo Re
alme de Napols. Com ja en dies passats lo dit en Johan Gregori per se rvir del dit scnyor hagués fe
tes fer aqudles en Bruges les quals dircs qliantitats fan los dits 2144 sous. Et havi apoqua closa per 
l'cscriva de la mía corta 11 de maig de l'any present 1444. En ap res lo Señor Rei ab letra propia sig
nada .» SANCHIS I SIYERA, Estudis Universitaris Catalans, vol. VI, 1912, p. 444 is. 
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bla ser que fou reproduida per Colantonio. 3 La consideració global de factors in
terns i externs a !'obra de Nisart separen la present versió deis corrents histo
riagrafics tradicionals, en no accepta r la filiació directa entre el retaule mallorquí 
i el desaparegut van Eyck. 

La interpretació iconografica de !'obra de Nisart estructura el pilar fona
mental d'aquest estudi. Iconológicament, el Sant Jordi de Nisart constitueix una 
referencia directa a la conguesta de Mallorca, tradu"ida en l'ambit plastic en una 
composició d'acurat equilibri entre fons i forma. Esti lísticament i conceptual, ]'o
bra evidencia la formació flamenca de !'autor, assimilada i traslladada a un llen
guatge propi, més sec i escultóric. En aquest punt es podria parlar de possibles 
contactes amb el món italia. 

Cowtposició: món terrenal i món sobrenatural. Aproparnent a la narrativa 
eyclúana 

L'obra de Nisart, des d'un punt de vista exclusivamcnt forma l, constitueix 
un compendi reelaborat deis trets essencials de la pintura flamenca del s. A'V . En 
l'ambit compositiu, el nucli principal de !'obra de Nisart (fig. 1 ), el cavall blanc 
amb sant Jordi, és deutor del Sant Jordi acceptat com de Rogier van der Weyden 
(1432-1435 ), de la National Gallery de Washington (fig. 2). La mateixa fórmu
la és recoUida per Bernat Martorell en el seu Sant Jordi (1438) (fig. 3), avui a 
l'Art Institute Chicago. 

El cavall és l'element de major pes específic. Crea una horitzontalitat lleu 
gerament inclinada cap amunt i compensada pel d.rac que es traba als seus peus, 
formant amb l'esmentat cavall una unitat rítmica. Aquests elements són creuats 
per una llas:a que, en diagonal, divideix ]'obra en dos. Es creen quatre triangles 
amb un punt central, la interjecció de la llans:a amb el bras: del sant i la crina del 
cavall. Aguests guatre u·iangles es divideixen alhora perla relativa horitzontalitat 
del tronc del cavall, que ópticament es perllonga als extrems de la taula. 

Els elements situats a la part baixa formen el món sobrenatural. En aquest 
participen, en part, sant Jordi i la princesa. El rerefons és el món terrenal i esta 
disposat segons un sistema de u-iangles en els quals es distribueixen la ciutat, el mar 
i el paisatge. Ciutat i badia que s'ha d'identificar de nou amb van der Weyden, i 
no sois amb el Sant Jordi de Washington sinó també amb el Sant lit (1450 ) de 
Londres.• 

3. C. POST, A history of Spaninh painting, Cambridge University; Massachusetts, Harvard 
University, 1953; Nova York, Kraus R.eprint Co. Prcss, 1970. 

4 . Rogier van dcr Wcyden, Sant fu. Es u·oba a la National Gallcry de Londres. 
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Existeix una preocupació per excaixar les formes en l'espai, per crear una 
profunditat aconseguida a base de desnivells del terreny. És una manera de fer 
eyckiana. La fi gura del sant destaca, com a element vertica l, sobre l'horitzontali 
tat del cavall i el conjunt crea una forma de creu que es dibuixa de nou amb igual 
inclinació sobre el pit del san t. El gest que fa sant J ordi, doblegant el brac; dret 
en agafar la llac;a, té el scu pendant a l'extrem d'aqucsta; en repetir-se l'angle a la 
boca del drac, s'arrodoneix la composició. 

La princesa es troba en el triangle de la dreta. Participa, ambiguament, deis 
dos móns, i el seu cap es retalla sobre la línia de la costa. la seva figura es desdo
bla sobre les aigues del llac d'on presumptament ha sorgit el drac. 

El triangle superior engloba el mar i part de la ciu tat, la més noble, amb un 
palau flamenquitzant on es disposa el públic que contempla l'espectacle .' La 
zona portuaria, identificada per Llompart6 com a «pontó de mercaderies», im
plica un cert trafic marítim. 

El triangle de ['esquerra esta ocupat per la part més plcbea de la ciutat . Per a 
aq uests edificis !'autor utilitza teula en lloc de la pissarra que destina als llocs més re
llevants, recurs seguit, ja, per van der Weyden a les obres anteiorment mencionades. 
A la porta de la ciutat s'observa un grup de cavallers en actitud d'explusar un moro. 

Entre la llanc;a i la crina del cavall , el vertex principal del triangle irnprimeix 
una direccionalitat a !'obra, conduint la nostra atenció envers l'acció de la ma
tanc;a del drac. Aquest encreuament se situa al mig de ['obra i a partir d'aquest 
es reparteixen els diferents elements compositius . Rogier van der Weyden no uti 
litza el referit recurs amb igual intel-ligencia, de manera que el seu Sant ]ordi es 
perfila com a obra més superficial. 

La composició concetra l'atenció del sant, quedant el fons coma negatiu del 
qua! destaca, solament, la figura de la princesa. Aquesta ve subratllada per la línia 
blanca d'errn.in.i del seu vestir . El color blanc és utilitzat sois per la princesa, el sant 
i el cava!!. Existeix una preocupació per l'ornarnentació d'aquest darrer, així com pel 
reflex en !'armadura del sant d'escenes propies i estranyes a !'obra. En aquest punt 
cal remetre's a tota la tradició pictórica flamenca i, en concret, al sant Jordi que 
acompanya el canonge van der Paele de Jan van Eyck, amb que presenta, en aquest 
nivel! , coi.ncidencies conceptuals que van més enlla de la reproducció d'elements, 
apropant-nos al misteriós discurs narratiu eyckia. Dins d'aquesta línia interpretativa 
podem afirmar que disposem d'un autoretrat del «desconegut» Pere Nisart . 

5. «[ ... ] cuéntame lo que te pasa y dime que hace allí aquel grupo de gente que parece estar 
asistiendo a un espectáculo». l. DE Vo R.A GI NE, La leyenda dorada, vol. 1, Madrid , Alianza Ed. , p. 249. 

6. «[ ... ] Este panralán es el que Sevillano ha hallado que se denominaba " el pontó de ti.1sta 
de la mercadería" en 1433 [ .. . ]». G. LLOMPART, op. cit. a la nota 1; F. SEV ILLA NO, Historia del puer 
to de Palma, Palma, 1974, p. 27-49. 
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El cap del sant, bru, i les seves faccions, s'identifiqucn més amb un proto
tipus !latí que flamenc. Al voltant del cap es disposen uns raigs de santedat pro
pis d'aquest darrer ambit. 

El conjunt reflectcix una imatge cavalleresca, tocada d'un aire sobrenatu 
ral que, sota una aparern;:a estatica, cortesana i elegant, suposa , no sois un re
cull formal de la millor tradició pictórica deis PaYsos Baixos, sinó també, i so
bretot, la pervivencia de certs recursos explicatius en clau simbólica que donen 
a aquesta obra una dimensió totalment diferent, un valor afegit al de l'habili
tat tecnica del pintor, situant el seu autor conceptualment molt a la vora de Jan 
van Eyck, i implicar en un discurs dificil i allunyat de la mera interpretació d'i 
matges. 

Préstecs d)estil 

La influencia flamenca del Sant Jordi de Nisart es posa especialment de re
lleu en aquells elements de !'obra que reprodueixen models d'altres mestres . Les 
«coincidencies» mereixen una certa atenció. 

Respecte al cavall 

L'esquema del cavall del Sant Jordi mallorquí , element principal de la com
posició, és extret de !'obra de Jan van Eyck. El trobern a «Cavallers i jutges» (fig. 
4 ), del retaule de L'anyell místic, a l'església de Sant Bavó de Gant, a la Crucifi
xió de Crist, al Metropolitan Museum de Nova York i al Desembarcament del 
comte d )Holanda, atribuida al mateix autor. En aquesta darrera obra, l'espai que 
circumda la cavalcadura, les pedres, el tractament del sol, etc. és fon;a assimila
ble al treball de Nisart. 

Hi ha, pero, entre aquests cavalls i el de Nisart una diferencia en l'ambit 
plastic. El de Nisart és més dur, més irreal. El de van Eyck és rnés vellutat, la cri 
na és més sol ta, més esponjosa. El de Nisart té una dimensió més escultórica . Les 
diferents tonalitats de color aplicades per van Eyck, un blanc calid, trencat amb 
groes i ocres, i per Nisart, un blanc més fred, marmori, apunten envers una lec
tura més freda , més djstant i llatina en la cas de Nisart i més acollidora, més fla 
menca, en el cas de van Eyck. Coneixem iliferents sant Jordis de Jan van Eyck. 
En tenim un a la mencionada taula de «Cavallers i jutges», la cara del qua] és ben 
diferent del de Pere Nisart: aquel! s'adorna el front amb una diadema que l'a
propa més a la imatge d'un angel que a la d'un guerrer. És rossenc , i el cabell té 
el mateix tractament solt i esponjós que la crina . Interessa la cuirassa pels refle 
xos, encara que és diferent de la de Nisart. 
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Respecte al sant Jordi 

El model que utilitza Jan van Eyck peral sant Jordi de La Mare de Déu 
del canonge van der Paele vesteix una armadura diferent de la del sant ma
llorquí. És daurada, ornamentada amb pedres precioses i fistonejada en blau . 
Es cobreix amb case. La fisonomía de la cara tampoc recorda !'obra de Ni
sart. Ambdós són bruns, pero el tractament plastic a van Eyck és suau, do
nant-se una interpenetració entre els diferents colors, mentrc que a Nisart és 
sec. 

La coincidencia més rellevant entre ambdós sants resideix en la utilitza
ció deis reflexos de !'armadura. Aquesta voluntat, insistent, no obeeix sois al 
desig d'exhibir un cert virtuosisme, sinó també a un recurs narratiu, a través 
del qua! s'introdueixen amb subtilesa elements estranys a l'acció i al seu 
temps. Em refereixo al pernonatge reflextit en ]'armadura , considerar l'auto
retrat de !'artista. És un guiño, un divertimento que es correspon amb una vo
luntad d'autorepresentació de !'autor i que planteja una diversitat cronológi
ca i espacial en una mateixa obra. És un factor d'irrealitat que no permet 
!'espectador de submergir-se plcnament en !'escena principal, sinó que li re 
corda que es tracta d'un arnbient fictici, d'una estrategia teatral creada per 
!'artista, alla present. 

Diferent artistes flamencs utilitzen el mirall convex per introduir 
nous personatges en l'ambit pictóric. En !'obra de Jan van Eyck aquestes 
imatges impliquen una voluntat que va més enlla del virtuosisme i que 
enllar;a el desig d 'autorepresentació amb un enigma de connotacions 
hermetiques. La lectura de les esmentades imatges no pot ser ni exclusi 
va ni excloent, ja que varia en funció de les difcrents combinacions per 
les quals opti !'espectador entre la variada simbología plastica, literaria, 
religiosa, etc. a que recorre !'autor. Puzle de múltiples solucions o labe
rint? 

Aquest préstec concepnial, aquesta manera enigmatica, el rccurs a la lectu
ra conjunta deis diferents símbols ... , és el llegat eyckia més important dins !'obra 
de Nisart i permet establir un paral-lelisme intel-lectual enu-e ambdós pintors que 
no es dóna entre altres coetanis. Aquest lligam profund entre ambdues obres 
sera, alhora, el factor que marcara la independencia del treball de Nisart respec
te al sant Jordi de Jan van Eyck. 

El case del sant J ordi de van Eyck reflecteix, successivament, la imatge de 
la Verge en els diferents relleus . Nisart reflecteix una princesa que presenta punts 
en comú amb aquesta Verge. 

Van Eyck reprodueix la senyera del sant a la part alta porterior de !'arma
dura; Nisart ho fa en el colze. A la part posterior de !'armadura del sant Jordi del 
retaule de van der Paele es reflecteix un personatge que s'identifica amb Jan van 
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Eyck.7 De la lectura paral-lela d'ambdues obres es pot deduir que el personatge 
amb paleta i pinzells o amb un rotlle de paper desplegar entre les mans , imatge, 
aquesta darrera, de difícil visualització, situar en la part alta de la cama dreta de 
!'armadura del sant Jordi mallorquí, és l'autoretrat de Pere Nisart (fig. 5). Co
neixern, dones, l'aspecte fís ic d'aquest gran desconegut. Un home que esta en
tre els trenta i els quaranta anys, ben plantar, amb classic perfil grec, guarnir amb 
barrer i capa propis de !'epoca. En el cas que el que sosté entre les mans sigui la 
paleta, aquesta és agafada amb la rna esquerra (invertir a la imatge per haver-se 
retratar davant d'un mirall ) i els pinzells amb la dreta: és per tant dreta. Hi ha un 
problema d'indefinició de la cama dreta, ates que coincideix aquesta amb un re
flex vertical de !'armadura. El físic descrit fa pensar en un prototipus !latí. 
Sorpren, pero, un autoretrat de perfil, ates que la postura de més facil reproduc
ció per al mateix autor és la de tres quarts. Probablement, dones, el perfil era el 
tret més característic del pintor. 

Nisart afegeix un segon personatge a la part baixa de la cama dreta. Aquest, 
pero, no disposa de cap element que el faci susceptible de ser identificar arnb un 
ofici. És un personatge de més edat, entre els cinquanta i els seixanta anys, por
ta una !ligadura i ha.bit propis del seu ternps . De la part baixa de la indumenta
ria li sobresurt un element vertical al costar de la cama dreta, potser una espasa. 
Sorpren la rninuciositat amb que Nisart descriu els trets del seu rosu·e . Aquest 
individu respon a una tipología més flamenca, més arrodonit, nas xato ... (fig. 6). 
Amb major detall, podría repetir el suposat autoretrat de Jan van Eyck que apa
reix en el sant Jordi del retaule de van der Paele, més esquema.tic aquest darrer, 
encara que coincideix, curiosamcnt, en una ombra vertical que li surt de l'abric, 
paral-lela a les carnes. Nisart volgué deixar constancia de l'admiració pe! gran 
mestre. Aquesta fisonomía respon, amb més edat, a la tipología i les faccions de 
la imatge que Jan van der Straat atribuí a van Eyck a la litografia coneguda com 
a Color olivi.8 Nisart ha seguit, fil per randa, els recursos mirallístics de !'arma
dura del sant Jordi de La Mare de Déu del canonge van der Paele, establint-se en 
aquest nivell una reciprocitat única entre ambdues obres. 

En el tríptic Giustiniani, Jan van Eyck representa sant Miguel Arcan gel 
amb la mateixa armadura i el mateix case uti li tzats per al sant Jordi de La 
Mare de Déu del canonge van der Paele. Tenint en compre que els mode ls es 
copiaven no sois dins un mateix taller, sinó també d'un taller a l'altre, ern 

7. Elisabcth Dhanens, en el sc u llibre titolat Van E_yclt, Belgica, Ed. Fons Mercator, 1980, i 
dins del capítol destinat a La Mare de Déu del canonge JJan der Pacte, en analitzar el sant Jordi parla 
de dues figures reflectides a la part posterior de !'armadura. Ni jo ni d personal del Groningcnmu
seum de Bruges, que ringué l'amabilitat de col-laborar en la recerca , en trobarcm més que una. 

8. E. DHANENS, Van Ei,cfl, Rc lgica, Ed. Fons Mcrcator, 1980, p. 69. lmatgc de la litografia 
anomenada Color oliJJi. 
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sorpren veure que el sant Jordi de Nisart, considerat copia del de van Eyck, 
no respongui, en absolut, al model de is sants Jordi i M iquel Arcangel que 
d'aquest artista es conserven. 

A Color Olivi, datada el 1595 , Johannes van der Straat, originari de 
Bruges i que treballava a Florencia, representa el taller de Jan van Eyck. Cu
riosament, Jan apareix pintant un sant Jordi. Aquest no respon a les mesures 
de la taula de quatre per tres pams venuda a Valencia, sinó que es tracta d'u
na tela de gran format. Probablement van Eyck pinta diversos sant Jordis, 
donad a la devoció per aquest sant, a !'epoca, per tot Europa. Jan van der 
Straat, probablement per necessitats compositives, convertí la taula en tela. 
En qualsevol cas, el 1595 es tenia coneixement d'algun sant Jordi de van 
Eyck. D'acord amb l'esmentada tendencia deis tallers a repetir els prototipus 
reeixits, és possible que el sant Jordi de la litografia no difcreixi, essencial
ment, del d'Alfons el Magnanim. No deixa de sorprendre, pero, que un pin 
tor de Bruges que treballa a Italia representi van Eyck, en el seu taller, amb 
un sant Jordi i no amb una altra obra. El fet evidencia una identificació gene
rica entre van Eyck i sant Jordi. Encara rnés, s'hi podria veure un homenat
ge al mestre que en un amplíssim espai temporal marca la pauta quant a pre
ferencies, tant de comitents com d'artistes, per la representació plastica 
del sant. 

La relació que s'estableix entre cavall i drac a la litografia de van der Straat 
constitueix un conjunt harmonic que pot recordar, amb diferent perspectiva a 
causa de la inversió de la imatge litografica, el de Nisart. L'estil, més que eyckia, 
sembla producte de l'adaptació a les preferencies estetiques d'una cronología 
posterior. Aquest sant Jordi, com els citats anteriorment de van Eyck, porta case 
i no duu capa. La distribució de l'espai pictoric tampoc es correspon arnb la de 
Nisart. 

El Sant Jordi acceptat com de Rogier van der Weyden, podría ser, seguint 
Post, una copia del seu homonim napolita . A van der Weyden se li coneix un 
viatge, documentat per Fazio, a Italia, pels volts del 1450. Cal destacar, pero, 
que la cronologia acceptada peral Sant Jordi de Washington és fon;:a anterior. 9 

Part de la historiografia atribueix aquesta Sant Jordi a Robert Campin, Pa
nofsky a van Eyck, i Holin de Loo creu que pertany a !'etapa de forrnació de 
Rogier en el taller de Campin i que les rnancances són les propies d'un apre
nent. 10 Oliver Hand i Martha Wolff parlan d'aquesta obra com la primera de 
Rogier van der Weyden, datable entre 1432 i 1435 ... No exclouen, pero, la 

9. O. HAND i M. WoLFF, Ea1·ly Ncthcrlandish painting. Washington, Nationa l Gallcry of 
Art, Cambridge Univcrsiry Press, 1986, p. 246. 

10. 0. H AND i M . WOLFF, op. cit, p. 248-249. 
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possibi litat d 'atribuir la seva autoría a un mestre no identificar proper a Cam
pin i a van der Weyden .11 

E l nucli compositiu de !'obra de van der Weyden -cavall blanc, genet i 
espasa- coincideix amb el de Pere Nisart, incl osa la perllongació de la dia
gonal q ue forma el perfil de l cava!! arnb les formes rocoses. La princesa, aq uí 
vestida coma ta l, se situa a l'altre costar de la taula. Hi ha rnoltes sirnilituds 
entre la ciutat de !'obra de isart i la de van der Weyden, que repeteix la rna
teixa estructura urbanística en el Sant Ju de la National Gallery de Londres . 
El sant Jordi és d'una qualitat pictórica i conceptual rnolt in ferior a la de Ni
sart. Presenta rnés simili tuds amb el Sant Jordi de Bernat Martore ll , datable 
del 1438, que es troba a l'Art Institute de Chicago, tot i que és aquest darrer 
molt superior. Les coincidencies que presenten (extremitats de les cuirasses 
exactes) no són en absolut fruir de la casualitat, i apunto envers la possibilitat 
d'un rnodel co rnú , un reei xit prototipus eyckia cobejat pels diferents ambits 
socia ls. No desestimo la hipótesi d'establir els trets basics d'aquesta o d'a 
questes obres eyckianes a través tant de les coetanies com de les poste ri ors. 
N isart, perla seva alta gualitat pictórica i perla seva iconografia, se separa d'a 
guest grup primigeni. 

Respecte a la princesa 

La princesa de N isart és ben poc cortesana. Tant el seu ha.bit com la seva 
actitud son més propers als d'una verge. És dins d'aquesta tipología que es po
den establir paral-lelismes . 

Interessen els trets de la cara, la disposició del cabell i el tractarnent deis 
plecs del vestir de La Mare de Déu del canonge van der Paele per relacionar-los 
amb la princesa de Nisart. La diferencia basica és la ja esmentada sequedat o 
duresa de Nisart. La mateixa característica separa la princesa de N isart de la 
Verge de Lucca de van Eyck, arnb la q ual es donen coincidencies rellevants pe! 
que fa als plecs i al color de les robes, el voraviu i sobretat ['actitud , el cap in 
clinar a !'esquerra, les faccions, la diadema i la disposició del cabell i les mans . 
la verge d'Ince Hall , at ri buida a van Eyck, presenta una major proxirnitat amb 
la de Nisart quant al pen tinat . Se li veu l'ore lla, l'escot rodó esta interrornput, 

11. O. HAND i M. WOLFF, op cit., p. 250: «( ... ] However, thc attribution of Saint Gcorge 
and the dragon ro R.ogicr must be made very cautiously, and the possibility of authorship by an uni
dentified artist working in proxirni ty to Carnpin and R.ogier should not be excluded. » La mcva opi
nió respecte a aquellcs obres de dubtosa atribució que s'cmrnarquen dins un pcríode de joventut o 
de formació és que és mi llor no confiar-hi, jaque aquestes ctapes poc dcfinidcs deis artistcs són uti
lirzadcs, pc r diversos motius, com a calaix de sast re. 
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al mig, per algun fermall, igual que el de la princesa. Esmentaré aquí la Verge 
de Covarrubias per fer palesa la deferencia entre un pintor que, simplement, 
copia (aquesta verge és una copia de la Verge de Lucca) i un pintor que, com 
Nisart, utilitza elements eyck:ians i flamencs q ue porta al seu propi llenguatge . 
La Ve1::qe de Covarrubias es perd en els detalls. No aconsegueix el caliu dels am
bients eyck:ians, es rnés , els rnodels utilitzats, extrets de !'obra del gran mestre 
del duc de Borgonya, no s'integren ni en el fons de !'obra ni en la seva plasti 
citat, i funcionen més aviat a manera de mostrari. 

En aq uest punt m'interessa fer una aproximació a ]'obra d'Enguerrand Quar
ton, artista que, procedent de la Picardía, amb formació flamenca, col-labora amb 
Barthelemy d'Eyck a la Proven<¡:a. La u·ajectória de Quarton és paral-lela a la que Ji 
suposo a Nisart. Del retaule Requin, de Quarton, vull destacar la composició del 
cap de la Verge, la clisposició del cabell com a mantell, la utilització de l'emini al 
folre de la seva capa ( ella, també, participa deis dos arnbits: el terranal i el cliví) i la 
manera de fer pictórica que, sense ser la mateixa de N isart, igual que ell s'allunya 
de la flongesa eyckiana i esdevé més dur, més clibuixístic. 

El paral-lelisme més sorprenent és el que es por establi r entre la princesa de 
Nisart i la Verge de la Nativitat de Rogier van der Weyden, avui als Cloisters de 
Nova York (fig . 7), no es por parlar de simples coincidencies, sinó de préstec ín
tegre del model. N isart es limita, exclusivament, a afegir una diadema i canviar 
el color de la roba, fi ns i tot el plegat d'aquesta és el mateix. Nisart, coneixent 
!'obra de van Eyck i la de van der Weyden, escull coma model pera la seva prin 
cesa una verge. No és una verge qualsevol, sinó, íntegrament, la de la Nativitat 
de van der Weyden . Si Nisart complica !'esquema basic del Sant Jordi de van der 
Weyden i substitueix la figura principesca per una verge, esta obeint a alguna raó 
que escapa a !1ambit estetic. 

Respecte al paisatge 

Altres obres de Jan van Eyck. són relacionables amb elements paisatgístics 
del Sant Jordi de Nisart. Entre les taules de Uanyell místic, trobem un primer pla 
que presenta similituds amb el Sant Jordi quant a l'ordenació de les pedres i del 
sol, així com les formacions rocoses. A Uestigmatització de sant Francesc del rna
teix Jan van Eyck., interessa la conformació del paisatge rocós i la manera diluida 
de t ractar- lo, així com alguna formació arbória, propera a !'obra de Nisart. 

Corn a colofó i en el rnarc de la rnés estricta intui."ció, seguint la metodolo
gía paranoicocrítica daliniana per a l'apropament a una obra fent prevaler la ca
pacitat lliure de !'espectador per associat imatges de manera insó li ta, voldria ci
ta r, en relació amb el Sant Jordi de Pere N isart, una obra de Pisanello, un 
cavaller, i el Sant Jordi del Carpaccio. 
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Sense motiu aparent, l1avia associat aquestes tres obres en un moment 
en que de la taula mallorquina sois coneixia el 110111 de !'autor. Posterior
ment, la curiositat paranoicocrítica en féu descobrir que Pisanello pinta 
!'obra esmentada (així com altres relacionables ) després de la seva visita a 
la cort d'Alfons el Magnanim a Napols, peral qua! treballa, i ringué ocasió 
d'estudiar ['original eyckia . Carpaccio, per la seva part, fou alumne d'An 
tonello da Messina, que alhora havia estat alumne de Colantonio . El pa
rentiu és forc;:a subliminar, pero resideix en la sensibilitat de cadascú la pos
sibi litat de lligar aquestes obres amb la tradició de sant Jordis derivada de 
van Eyck i que estimo que s'estengué per Italia durant el segle xv r. Entre 
aquestes obres d'influencia tardana esta el Sant Jordi de Francesco Sachi, a 
Levanto, i és dins d'aquesta línia que cal entendre per que quan Jan van 
der Straat dibuixa van Eyck a Florencia el 1595 , el col-loca davant d'un 
sant Jordi. 

Llegenda auria i Llibre deis feits. Referencies iconografiques 

La lectura iconografica del Sant Jordi de Pere Nisart ens remeta dues obres 
literaries: la Llegenda auria ( 1264) de lacobus de Voragine i el Llibre deis feits del 
rei Jaume (1207-1276). L'escrit de Voragine pot considerar-se el substrat basic 
internacional a l'entorn del qua! giren les diferents accepcions cristianes rnedie
vals. En el context mallorquí, cal referir-se a l 'esmentat Llibre deis feits i a la Cro
nica defi'a Marsili que completa !'anterior relatY 

A Catalunya se situa la devoció a sant J ordi a partir del segle XIII amb el 
retorn deis croats de Terra Santa. El sant-cavaller esdevingué advocar deis 
exercits catalans i el trobem a nombrases croniques com a protector de les 
hosts catalanes, tal com s'explica en el Llibre delsfeits pe! que fa a la conques
ta de Mallorca . Els reis catalans fomentaren el seu patronatge creant i sostenint 
ordes militars i confraries. El retaule que ens ocupa fou patrocinar perla Con
fraria de Sant Jordi de l'església de Sant Antoni de Padua (avui desapareguda) 
de Palma de Mallorca. 13 

La llegenda, en essencia, ens explica com Jordi, cavaller cristia, encoma
nant-se a Déu, all ibera la princesa i la ciutat de Silca del drac. Com a recompen
sa sol- licita la conversió de la ciutat al cristianisrne. El Diccionario de arqueología 
cristiana1• li atribueix una data i lloc de naixenc;:a, Lydda, any 270, i una data i 
lloc de martini, Nicomedia, any 303 . Reprodueixo, a continuació, aquells frag-

12. J. M. Q UA DRADO, Conquista de M.alloi·ca, Palma, 1850, p. 103-104. 
13. G. LLOMPART, op. cit., voL 111 , p. 147. 
14. CABROL-LECLERC, Diccionai·io de nrq1teología cristinnn, París, l 924, p. 23. 
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rnenrs de la llegenda de Vo ragine direcrarnenr relacionats amb la raula de Nisart . 
Jordi arriba a Silca, cuirat de la província de Líbia. A prop d'aquesra hi havia un 
«llac tan gran com el mar» en el qua] s'amagava el drac. Aqu est animal, pestífer, 
impedia la vida ciutadana normal. Els habitants de Silca es veien obligats a ali 
mentar-lo amb moltons. En escassejar aquests, substituiren els mo lrons per per
sones. Quan ja gairebé tots fo ren devorats, li va tocar el torn a ]'ú nica filia del 
rei, el qua! intenta una frustrada negociació amb els súbdits. Convern;:ut el rei de 
la inevitable situació, féu «vestir la fi li a arnb gales reíais», s'acomiada d'e lla amb 
un relat sobre el que el! hauria desitjat per al seu futur, la beneí i emprengué la 
marxa. En el camí, «tot plorant», topa amb sant Jordi , el qua! insistí en coneixer 
la causa de la seva tristesa i saber que feia «aquel! grup de gent que sernblava que 
assistissin a un espectacle». La princesa li ho explica i li demana que fugís . Men 
trestant, «sortí el drac de l'aigua». Sant Jordi salta del cavall , se senya, s'enco
mana a Déu, agafa la ll anc,-:a a !'aire, esperona el cava!! i es dirigí a la bestia. «En
forsa !'arma en el seu cos» i la ferí. Acre segui r, baixa del cavall i demana a la 
princesa qu e agafés el montre arnb el seu cin turó i caminés cap a la ciutat . Els 
seus habitants, en veure- ho, «fugien», pero sant Jo rdi els atura i els <li gué que 
Déu l' havia enviar a aquella ciutat per lliurar-los del monstre. Els de rnana de 
creure en Déu i batejar-se i, a canvi, ell els mataría el mo nsu·e. Tots ho fe ren i 
sant Jo rdi , en presencia de la multitud , desembeina l'espasa i mata el drac. Per a 
la resta de la historia, em remeto a !'obra de Voragine. 15 

El nucli central de la !legenda és una constant de la mitología universal, la 
lluita d ' un home contra un monstre. Julián Gallego situa el seu origen dins l'arn 
bit euroasiatic, en el rnarc de l' irnpe ri pe rsa sassanida. El mite arriba a Europa 
per diferents vies . Els barbars que arribaren al nord d 'Europa l'anomenaren Sig
frid , Odin ... Roma recollí amb Apol-lo i T ifó els mites grecs de Perscu i Andró 
meda i de Bel-lerofontes i Arena, alhora que ringué present el mite egipci d ' H o
rus i Seth. La t radició bizantina ato rga als personatges d'aquest mi te un 
simboli smc cri sria i els croats difo ngueren la seva veneració . És interessant per 
apropar-se visualment al mecanisme intel-lectual de constant transició que ha de
senvolupar aquest mire, el rell eu del Louvre q ue rep resenta el déu Horus, a ca
vall i vesti r de legionari roma, rravessant el cocodril tifo nia ( Serh ). 16 Drac i cava
ller constitueixen un conjun t epic que s'adapta a les dife rents aspiracions de la 
societat a través deis remps. 

Sant J ordi , aquest H o rus, Perse u ... en cri sti anitzar-se, sinte ti tza en la seva 
imatge di fe rents he rois del nou món. Per a Cobham-Brewer encarna una mix-

15. l. VO RAGIN E, op. cit. , p. 249. 
16. R.éa u qualifica l'escu lw ra d 'cgipto· roma na i Gal lego scgui nr Cabrol-Lcckrc, parla d ' un 

fragment de rel leu de 48 cm' del segle IV o fi del segle 111. RÉAU, Iconogmphie de /'art chrétien, p. 
39 1; G ALLEGO, op. cit. 
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tura de les vides de sant Jordi de Lydda, d' un tal Jordi de Capadocia i de sant 
Jo rdi de Coventry. 17 La lluita armada contra el paganisme que s'atribu í, inicial
rnent , a sant Teodor," aviat es confo ngué i se superposa al culte d ' un martir, 
Jordi , que des del segle N era venerat a Palestin a, Síria i Egipte. A parti r de l se
gle rx se li acumula, co rn a valor afegit als episodis del seu rnartiri , la lluita con
tra el d rac. 

El drac, en l'arnbit cultural regit pels principis cristi ans, representa les fo r
ces del mal. 

L'hagiografia medieval fixa, fi nalment, l'atribució deis antics mi tes de M i
tra contra el déu del mal al «martir-cava ller» sant Jordi, l' heroi cristia qu e triomfa 
en la lluita contra la ido latria . 19 

La seculari tzació de la societat que comporta l' idea ri renaixcntista relega el 
prototipus cavalleresc q ue encarnava sant Jo rdi. La seva vestimenta de croat fo u 
substitu.ida per una cota de malles com les utilitzades pels mili tars romans, d 'a
cord amb les noves tendencies estetiques. L'exemple més evident el constitueix 
el Sant Jordi de Donatello. El fervor religiós es diluí , també, com a conseqüen
cia deis diferents incidents que tingueren !loe en el si de la mateixa Església, com 
la Reforma i el concili de T rento . De to ta manera, la devoció enve rs el sant no 
s'esvaí mai to talment . És obvi, dones, que el període iconografic més ricen sant 
jordis és el gotic. Entre els nombrosos exemplars que enva'iren Europa en aques
ta etapa i fins i tot en una epoca relativament posterio r, destaquen per la seva 
elevada q ualitat plastica els de van Eyck, Pisanello, Mar<;al de Sax, Uccello, 

17. Sa.nt Joi·di de Lydda., nascut l'any 280 (data posterior en 10 anys a la proposta per Ca
brol-Lcclerc ), militar de l'exercir roma i martirizar per Dioclccia l'any 303 pcr dclé:nsar Crist . Jordi 
de Ca.pa.docia., que, després de dubtosos negocis amb l'exercir, marxa a Alexandria o n, convertir al 
cristian isme en la secta arriana, fo u anomenat bisbe i porta una campanya activa contra els defensors 
de la Santíssima T ri nitat, pcr la qua! cosa fou empresonat i poste riormcnt csquartcrat pe! poble l'any 
36 1. Sa.nt Joi·di de Co11entry no apareix fins la segona meitat del seglc XIV, quan la t rad ició de sant 
Jo rdi ja estava d ifosa pcr occident i ja era parró d'Anglatcrra (des de 1322) . Sembla un in tcnt de na
cionalització de l' hcroi. CoBHAN-BREWER, A dictionm-y ofmimcles, p. 11 2-1 13. 

18 . A propósit d'aquest da rrer, en l'Església o ri enta l, !'arcana llegenda egípcia i grega, in
te rpretada com a la llui ta contra el paganismc, s'hauria ap licar pri mer a sant Tcodor. Pcr a Gallego, 
la !legenda de sant Jord i matant el drac: «[ ... ] es un capítulo más de esa psvcomaquia o lucha de la 
virtud contra el vicio, el bien contra el mal, la luz contra las tinieblas, [ ... ] en cuya temática entrarí
an mi tos tan separados en el t iempo y en el espacio como los de "Horus-Seth" , "Apolo-Phyton", 
"Sígfrido-Faffner" [ ... ] y cuyas últimas versiones, mucho nKnos clcboradas, encontramos en las pe
lícu las del oeste y en las historietas de Supcrman ». GALLEGO, op. cit. En el mateix sentir, van Marle 
ha establert el caracter psicomatic deis sants q ue t rcpitgen un d rac, co 111 sa nt Jordi, sant Mig uel, san
ta Marga ri da, santa Marta i sant Teodor. VAN MARLE, lconographie de l'ni-t prnphane a.u Moyen Age 
et a la Renaissa.ncc, l'H aia, 1932, p. 67-68. 

19. El fer que sant Jordi s'cns presentí con, a sanr armar té diverses lectures . Gallego ho in
te rpreta com a metamodosi iconografica que sofrcixen molts sants martirs de l'imperi bizanti al se
glc VII, que es converreixcn en guerrcrs. GALLEGO, op. cit. 
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Mantegna, Francesco Sachi, Bellini, Crivelli , Correggio , Carpaccio, Jaume Hu
guet, Borrassa, Bernat Martorell, Rafael, T intoretto, Rubens ... 

Lectura de !'obra de Pere Nisart d'acord amb les diferents visions de la llegenda 

A Catalunya s'associa el drac als sarra"ins i sant Jordi al cavaller feudal que 
lluita contra els primers. La llegenda es pot interpretar el termes cavallerescs i 
també pietosos. 

La versió pietosa associa aquesta lluita a un enfrontament entre el bé i el 
mal. «La dozella captiva esdevé una al-legoria a l'església».2º El drac representa el 
dimoni, l'heretgia. A Catalunya, el paganisme l'encarnaven els arabs i luvia de 
ser derrotat per les armes; així dones, els vencedors deis dracs só n guerrers .2' En 
aquest sentit la tematica iconografica del cavaller i el drac simbolitza la lluita d'un 
cavaller de Crist contra el sarraí en !'etapa de la reconquesta. 

La psicomaquia, o la lluita del bé contra el mal, tema iconografic de pro
cedencia precristiana, es transforma, se solapa i s'adapta a les necessitats succes
sives de les noves religions, els temps i les localitats. 

N isart relaciona la simbología ambla conquesta de Mallorca (vegeu la ciu
tat en segon terme ) per J aume I i les aparicions de sant J ordi durant aquesta ac
ció es fan evidents a la predel-la. 

Sant Jordi encarna el bé, l'esperit de la reconquesta cristiana i destrueix el 
drac, element negatiu en el qua] es pot veure reflectit el paganisme deis sarra1ns . 
És el t riomf i l'alliberament de la religió cristiana de les forces del mal, la religió 
musulmana. 

La figura femenina agenollada s'identifica amb la princesa. Com indica la lle
genda, s'abilla amb robes festives: w1 vestir vermellós, sense manigues, rivetejat en 
els seus extrems amb pell d'armini, símbol de la reialesa i que trobem també, en al
gunes representacions de la Verge. La seva simbología és aplicable a ambdós esta
ments: el blanc indica el seu origen de dret diví i les taques negres recorden la seva 
condició humana. L'actitud de la princesa és orant. Seguint la llegenda, sant Jordi 
la troba plorant. Té el cap entornat i les mans unides amb una postura submisa i 
pietosa . Disposa d'una abundant cabellera rossa que actua més com a manteU que 
coma atribut vanitós . El cap és ornat, segLúnt la tonica d'altres verges i angels (re
taule de Vanyell místic, de Jan van Eyck, a Gant), amb una discreta diadema . No 
és un pentinat principesc (vegeu la princesa del Sant Jordi de Rogier van der Wey-

20. PR.ATS I CAROS, La mitolog ía i la sc JJa intu·pretació, Barcelona, Els Llibrcs de la fronte
ra , 1984, p. 247 . 

21. PRATS I CAROS, op cit., p. 247. 
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den), sinó virginal. També esta dins la mateixa línia el vestir: és ampli, no va cenyit 
sota el pit comen els retrats femen.ins de !'epoca. És un habit de verge com el que 
llueixen alt:res mares de Déu, com la del tríptic Giustiniani o la del canonge van 
der Paele. Si a les anteriors característiques s'afageix el fet que la imatge de la prin
cesa del Sant ]ordi de Pere Nisart és una copia exacta de la Verge de la Nativitat 
de Rogier van der Weyden (Museu deis Cloisters, Nova York) i no de la seva prin
cesa (Nacional Gallery, Washington), cosa que hauria estat més natural, s'ba de 
pensar, d'acord arnb la versió pietosa de la !legenda, que la figura de la princesa del 
retaule de Pere Nisart és arnbivalent i representa una al-lusió a />ec-clesia. 

En el context de reconquesta en que ens trobem, es pot atribuir a aquesta 
figura una doble funció: la de princesa, la dama salvada pel cavaller, i la d'Esglé
sia . La verge representada per la nostra princesa simbolitza l'Església alliberada 
del poder sarraí, encarnar pel drac, en primer terme, i en segon pla, pel moro que 
fuig a cavall, empaitat per la soldadesca cristiana. 

En una única obra tenim una rnateixa idea repetida dos cops. En aquest 
punt cal enllac;:ar el sistema narratiu de Nisart amb el de Jan van Eyck. En El rna
trirnoni Arnolfini (National Gallery, Londres) s'exposa un mateix símbol, les ta
ronges, en dos plans diferents : a !'interior com a fruit i a !'exterior penjades del 
taronger, arbre en absolut comú a Flandes. En el Sant Jordi trobem els cavallers 
cristians en lluita contra els sarra"ins ( en segon terme) i triomfants, expulsen «el 
darrer moro de Mallorca». En primer terme, sant Jord.i, que havia fet la seva apa
rició en la presa de Madina Mayt:n-qa, tal com s'aprecia en un deis retaules de la 
predel-la, extermina definitivament el mal, el drac. Acaba amb el símbol absolut 
del paganisme i allibera l' ec -clesia, el símbol del bé, encarnar en la figura ageno
llada que comporta la doble drrega significativa, de princesa i d'Església . 

L'acció que succeix en primer terrne, la més important i de caracter ambi
guarnent sobrenatural, possibilita que en l'ambit terrenal els cavallers cristians 
aconsegueixin la seva victoria (en segon terme ). El nexe d'unió entre els dos 
mons, el diví i el terrenal (primer i segon pla ) és la figura dual de la «princesa
ec -clesia», que té un origen diví, pero esta encarnada en un ser huma. 

Ens trobern arnb una obra de primeríssima línia, no sols perla seva qualitat 
tecnica, sinó també per com el missatge iconografic, tan insistent, es lliga d'una 
manera subtilíssima amb la composició, fonent-se arnb !'estructura de ]'obra. És 
més, els cossos del sant J ordi i de la princesa es retallen en dos ambits diferents: 
participen del primer ambient, el sobrenatural, i els seus caps es perfilen el l'area 
terrenal. Un treball d'aquesta sensibilitat i coherencia compositiva i iconografi
ca, profundament lligat a la conquesta de Mallorca, no por set una copia del Sant 
]ordi de Jan van Eyck venut a Valencia l'any 1444. La coherencia interna d'a
quest retaule fa d'ell una pec;:a exclusivament pensada per al !loe que li pertoca: 
Mallorca. La dinamica que s'estableix entre el fons i la forma el converteix en una 
obra original i impossibilita la idea de copia. 
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Les fonts eyckianes en les quals begué Nisart, així com la coneixern;:a de !'o
bra de van der Weyden, suposen una manera de fer i un aprenentatge d'alt ni
vel!. Aquesta categoría és la que possibilita el nostre pintor portar els models 
aliens al seu propi llenguatge i construir una obra autentica. L'analisi formal 
apuntava, ja, envers aquesta opinió, pero la iconografica per se és suficient per po
der parlar d'original i no de copia. 

Conclusions 

El Sant ]ordi de Pere Nisart és una obra original d'un gran desconegut que 
ens deixa, pero, el seu retrat. L'analisi portada a terme ens enfronta a una obra 
de primera línia, de composició afinadissima, d'estil personal amb préstecs de ta
llers flamencs, en concret de Jan van Eyck i de Rogier van der Weyden, que re
flecteix en la seva obra, no en l'ambit de fotocomposició d'imatges i tampoc com 
a aproximació a un original amb les mancaces d'un pintor de tercer ordre, sinó 
havent assimilat aquests treballs als quals dóna una versió propia. Tant els models 
utilitzats corn el seu tractament fan pensar més en una relació directa amb l'art 
flamenc, en un aprenentatge in situ, un ofici d'arrel flamenca i uns contactes amb 
el sud que transformen aquesta manera de fer flamenca, i sorgeix en el pintor un 
llenguatje propi, rnés lineal, rnés dur, amb una dimensió volumetrica que el dis
tancia de pintors com Enguerrand Quarton. 

L'artista és un mestre capac; d'entendre el missatge iconologic que li pro
posa el comitent mallorquí i donar-ti una traducció compositiva acuradíssima, in
dissociable de la conquesta de Mallorca en la qual prengué part sant Jordi . De la 
particular forma narrativa, amb estil propi, s'obté coma resultar una obra d'una 
qualitat superior a la que se li pot atribuir, ja, d'entrada. 

Atenent a la coherencia entre fans i forma, així com als resultats plastics, 
podem afirmar que ens trobem davant d'una obra de primera línia pertanyent a 
un autor, Pere Nisart, desconegut, la imatge del qua], pero, coneixem en conti
nuar la trajectoria eyckiana d'autoretratar-se. Correspon la seva figura, probable
ment, a la situada a la part alta de la cama de sant Jordi, amb rastre de perfil i 
una paleta o rotlle entre les mans. El personatge que apareix més avall podría as
similar-se al mesu·e van Eyck, encara que aquest seria un retrat més detallar que 
aquells que coneixem (El matrimoni Arnolfini i La Mare de Déu del canonge van 
der Paele) de la seva propia ma, i que quant a taca sintetitzen les formes basiques 
de la figura situada a la part inferior de la cama del sant Jordi de Nisart. 

La historiagrafia de forma unanime au·ibueix el seu cognom, Nisart, a la 
plac;a d'on procedeix, plantejament logic amb els costums del temps i ambles de
duccions plastiques . Podría, pero, derivar del nom frances Nizier que gaudia de 
certa popularitat a la zona sud de Bruges i que traslladat a a la fonetica mallar-
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quina tindria la seva traducció en el mot Nisart; aleshores, Pere Nisart seria un 
nom compost com el de Petrus Christus. És una possibilitat que dóna pas a no
ves vies d'investigació. 

El mestre de la taula mallorquina es mou, for~osarnent, entre Tournai, Gant 
i Bruges, coma aprenent o com a mestre, i és segur que en la seva partida al sud 
pregué la seva carpeta amb nombrosos apunts de !'obra de Jan van Eyck i de Ro
gier van der Weyden . 

L'extensa devoció envers sant Jordi, l'exit deis prototipus eyckians, l'assi
rnilació que fa Jan van der Straat entre sant Jordi i Jan van Eyck ens condueix a 
pensar que el Sant Jordi d'Alfons el Magnanim no fou l'únic que pinta Jan van 
Eyck . Nisart coneixia tan bé aquests com el que apareix en el retaule de La Mare 
de Déu del canonge van der Paele o el de la taula anornenada «Cavallers i jutges» 
de Vanyell místic de Gant. o cree, pero, en la filiació directa entre el de Nisart 
i els de Jan van Eyck. La iconología de !'obra de Nisart, lligada a la conquesta de 
Mallorca, esta tan ben travada, plasticament, que impossibilita pensar en !'obra 
mallorquina com a reproducció d'una pintura del nord on les princeses són cor
tesanes, no verges que encarnen l'Església, i el drac s'identifica just amb el mal, 
no amb els sarraú1s. 

Nisart es trasllada al sud, on entra en contacte amb la pintura italiana i de
senvolupa un llenguatge propi de base flamenca . Llima els esponjosos contorns 
eyckians en pro d'una major sequedat, apropant-se a una maniera més llatina. 
En aquesta utilització i traducció deis préstecs flamencs resideix el seu merit. Re
alitza un dibuix escultoric en un context eyckia . Els models flarnencs deis quals 
parteix podrien situar-lo entre Rogier van der Weyden i Jan van Eyck . La seva es
pecial narrativa el situa conceptualment més aprop de Jan van Eyck, col -locant el 
Sant Jordi de Rogier van der Weyden a nivel! d'anecdota documental. 
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